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Translation

There is no god worthy of worship but Allah. He is Alone and He has no partner
whatsoever. To Him Alone belong all sovereignty and all praise. He is over all things All-
Powerful. There is no power (in averting evil) or strength (in attaining good) except
through Allah. There is no god worthy of worship but Allah, and we worship Him Alone.
To Him Alone belong grace, bounteousness and noble praise. There is no god worthy of
worship but Allah. We sincerely devote our religion for Him, even though the
disbelievers may dislike it.

Transliteration

La ilaha illa-llahu wahdahi 1a sharika lah, lahu-I-mulku, wa lahu-lI-hamd, wa Huwa ‘ala
kulli shay'in Qadir, Ia hawla wa la quwwata illa bi-llah, 1a ilaha illa-llah, wa la na‘buduilla
iyyah, lahu-n-n‘imatu wa lahu-I-fadl, wa lahu-th-thana'u-l-hasan, la ilaha illa-llahu
mukhlistna lahu-d-din, wa law kariha-I-kafiran.

View This Content in Your Language

If you would like to view this content in your native language, you can use a translation
tool such as Google Translate. Simply copy the text from this page and paste it into the
translator, then select your preferred language (for example, Urdu) to see the translated
version. Please note that automatic translations may not always be perfect, but they can
help you better understand the information.
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